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Актуальність дослідження: полягає в аналізі дитячих журнальних видань України, визначенні основних аспектів створення поліграфії для дітей. Для розуміння проблеми сучасної періодики для дітей необхідно провести порівняльний аналіз дитячих видань України для різних вікових категорій.

Наукова новизна та практична значимість полягає у визначенні основних проблем верстки дитячих видань, особливостей оформлення друкованих журналів.

Метою даної магістерської роботи є виявлення особливостей створення і верстки журнальних видань для дітей. Для досягнення мети в рамках дослідження були поставлені такі задачі:

– аналіз дитячої видавничої літератури;

– виявлення основних тенденцій розвитку сучасної дитячої періодики;

– аналіз сучасних журнальних видань для різної вікової категорії дітей;

– створення концепції та розробка власного журнального видання в рамках магістерської роботи.

Об’єктом дослідження являється друкована література для дітей.

Предметом дослідження стали сучасні дитячі видання різної тематики.

Теоретична база дослідження включає наукові праці, присвячені тенденціям розвитку сучасної дитячої літератури (роботи Е.І.Огар, Н.О.Кіт, Ю.Ю.Стадницької, О.Орлик та ін.). Також основу теоретичної бази склали роботи, присвячені питанням створення дитячих журнальних видань, проблемам верстки та особливостям оформлення.

Емпіричну базу дослідження склали матеріали офіційних сайтів дитячих видань «Куля» та «ВДГ». Журнали «Колосок», «Пізнайко», «Колобочок», «Джміль» та інші журнальні видання.

Хронологічні рамки дослідження охоплюють весь 2020 рік. Автором були проаналізовані десятки журналів в друкованій пресі та інтернет. Інформаційним приводом послужила діяльність сучасних журнальних видавництв та їх продукція.

Методологічну базу дослідження склали такі методи як історичний аналіз, узагальнення, порівняння, метод систематизації, які дозволили в сукупності отримати обґрунтовані висновки теоретичного характеру. Для вирішення завдань емпіричного характеру в дослідженні були використані спостереження, моніторинг друкованих дитячих видань, контент-аналіз друкованої продукції, що дозволило систематизувати та узагальнити отримані дані. Для підтвердження висновків був використаний метод експертного інтерв’ю.

Структура магістерської роботи обумовлена ​​поставленими метою і завданнями і складається зі вступу, двох розділів, висновків, списку використаної літератури та додатків. Перший розділ присвячений історії створення української літератури, про її становлення у різні роки. Також розглядається тема становлення сучасних українських видавництв, огляду сучасних дитячих періодичних видань, пов’язаних з дитячою тематикою. Зокрема, ми розглядаємо, який відсоток матеріалів в них присвячено висвітленню футболу. У другому розділі ми розробляємо концепцію власного журналу,  створюємо власний творчий доробок, а також записуємо навчальне відео та інтерв’ю з експертом в області поліграфічних видань.

У висновках представлені висновки по всій роботі.

У додатках представлені ілюстрації до магістерської роботи.

SUMMARY

for a master's thesis on the topic:

«The main aspects and features of the creation and layout of a magazine for children»

students of SNU named after V. Dahl

specialty «Journalism»

Kasyanenko Yuliya Volodymyrivna

Key words: children's magazines, children's periodicals, magazines for children aged 10+.

Relevance of the research: it consists in the analysis of children's magazine editions of Ukraine, definition of the basic aspects of creation of polygraphy for children. To understand the problem of modern periodicals for children, it is necessary to conduct a comparative analysis of children's publications in Ukraine for different age groups.

Scientific novelty and practical significance lies in determining the main problems of layout of children's publications, the peculiarities of the design of printed magazines.

The purpose of this master's work is to identify the features of the creation and layout of magazines for children. To achieve this goal, the study set the following objectives:

- analysis of children's publishing literature;

- identification of the main trends in the development of modern children's periodicals;

- analysis of modern magazines for different age groups of children;

- creation of the concept and development of own magazine edition within the limits of master's work.

The object of research is printed literature for children.

The subject of the study were modern children's publications on various topics.

The theoretical basis of the study includes scientific works on trends in modern children's literature (works by EI Ogar, NO Kit, YY Stadnytska, O. Orlyk, etc.). Also, the theoretical basis was based on works on the creation of children's magazines, layout problems and design features.

The empirical basis of the study was the materials of the official websites of children's publications "Bullet" and "VDG". Magazines "Kolosok", "Piznayko", "Kolobochok", "Bumblebee" and other magazines.

The chronological framework of the study covers the entire year 2020. The author analyzed dozens of magazines in the print media and the Internet. The informational activity was the activity of modern magazine publishing houses and their products.

The methodological basis of the study consisted of such methods as historical analysis, generalization, comparison, method of systematization, which together allowed to obtain sound conclusions of a theoretical nature. To solve the problems of empirical nature in the study were used observations, monitoring of printed children's publications, content analysis of printed products, which allowed to systematize and summarize the data. An expert interview method was used to confirm the findings.

The structure of the master's thesis is determined by the goals and objectives and consists of an introduction, two sections, conclusions, a list of references and appendices. The first section is devoted to the history of Ukrainian literature, its formation in different years. The topic of formation of modern Ukrainian publishing houses, review of modern children's periodicals related to children's topics is also considered. In particular, we consider what percentage of the materials in them are devoted to football coverage. In the second section, we develop the concept of our own magazine, create our own creative work, as well as record an educational video and an interview with an expert in the field of printing.

The conclusions present conclusions throughout the work.

The appendices present illustrations for the master's thesis.
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ВСТУП

Кожного року в Україні з’являється розмаїття журнальних видань. Іноді ці видання стають успішними, читач цікавиться ними, а інші на поліграфічному ринку залишаються  непоміченими і зникають зовсім. З чим це пов’язано?

По-перше, неякісний кінцевий продукт. По-друге, неправильно розподіляються фінансові ресурси. А потім такі аспекти, як помилкова маркетингова стратегія, а також тематика журналу, яка не відповідає певним нормам, спрямованість періодичного видання.

Успішна діяльність видавничої справи України в сьогоднішніх умовах можлива, лише якщо будуть враховані всі особливості ринку видавничої продукції. На сьогоднішній день ефективним є комунікація зі споживачами. Це ключовий чинник успіху кожного видавництва.

Дитяча та юнацька журнальна періодика на сьогоднішній день існує як  самостійна ланка загальної системи засобів масової інформації. Більше трьох століть тому з’явилися перші дитячі журнали, книги. Пройдено шлях від дешевих книжкових видань букварів, народних казок до привабливих, глянцевих журналів та книжок, які створених саме для дітей. Витоки дитячої літератури пов’язують з народними піснями, казками, байками, легендами, міфами. Жанри дитячої періодики – особлива система на відмінну від жанрів дорослої. В дитячих журналах містяться лише фрагменти інтерв’ю, фоторепортажу, нарису. Основна частина – це контент розважальної тематики: веселі літературні твори, ребуси, загадки, кумедні історії, фотоілюстрації. Формування жанрів дитячої літератури відбувалося в процесі її розвитку і пов’язане зі специфікою сприйняття контенту дітьми різного віку. Але, на жаль, сьогоднішнім дитячим виданням доводиться витримувати конкуренцію телебаченням та новітніми інформаційними технологіями.
На даний момент в Україні зареєстровано понад 100 періодичних дитячих видань. Але все ж таки залишається актуальним питання змістовності, наповненості журналів та газет, які призначені для дитячого читання. Дитячі періодичні видання знайомлять юного читача з цікавими статтями, навчають та розважають. На сторінках дитячих журналів відбувається знайомство з творами сучасних українських письменників, розповідається про події у житті людства. Українська дитяча періодика направлена на пропаганду морально-етичних норм, цінностей українського народу, сприяння формуванню національної свідомої особистості, враховуються читацькі інтереси певної вікової категорії. 

Дитяча читацька аудиторія представлена віковими категоріями. Розрізняють чотири вікові категорії: діти дошкільного віку (3-7 років), молодшого шкільного віку (8-11 років), середнього шкільного віку (11-14 років) та старшого шкільного віку (14-18 років). Але ж ця класифікація занадто загальна. Тому видавець повинен орієнтуватися на детальний віковий поділ. При підготовці дитячих журнальних видань треба враховувати особливості кожного з цих вікових етапів. Отже від спільних зусиль авторів, художників, видавця залежить, наскільки кінцевий поліграфічний продукт буде якісним.

 Сучасний український ринок дитячої літератури можна вважати перенасиченим. Однак дитяча періодика як специфічна галузь залишається не дослідженою, хоча нею цікавляться як досвідчені, так і молоді науковці.

Мета даної магістерської роботи – проаналізувати сучасний ринок дитячої літератури, виявити основні засоби, якими користується журнал для завоювання уваги сучасної дитини, виявити основні аспекти і особливості створення і верстки журналів для дітей.

Об’єкт дослідження магістерської роботи – сучасні українські журнали для дітей віком 10+.

Предмет дослідження – розробка концепції та створення фільму про верстку дитячого журналу  «ДивООстрів» з урахуванням сучасних тенденцій дитячої журнальної продукції.

Актуальність та новизна магістерської роботи визначені тим, що це не тільки дослідження ринку дитячих українських періодичних видань, а  також створення у програмі верстки зразка дитячого журналу та аналіз його контенту.

Магістерська робота складається з вступу, двох розділів, загальних висновків та додатків. У Вступі йдеться про журнальні видання для дітей, про дитячу вікову категорію на яку повинен орієнтуватися видавець. Розглядається сучасний український ринок дитячої літератури. У першому розділі магістерської роботи мова йде про історію створення української літератури, про її становлення у різні роки. Також розглядається тема становлення сучасних українських видавництв. У Розділі I проаналізовано два українські дитячі журнальні видання. Зроблено висновок щодо їх змістовності та оформлення. Розділ II містить інформацію по створенню власного доробка – журналу «ДивООстрів». Проаналізовано змістовність журналу, повністю розписано, які статті, малюнки та рубрики будуть надруковані в журналі. У Розділі II готуємо сценарій для зйомок відеофільму. Залучені експерти в області верстки журнальних видань. Розібралися з якими проблемами стикаються початківці-дизайнери журналів. Розглянули процес монтування відео з експертами, вибрали необхідні кадри для нашого відеофільму. У Додатках містяться ілюстрації дитячого журнального видання – власного доробку та кілька сторінок інших дитячих журналів, які аналізуються у магістерській роботі. Також у додатках розмістили сценарій фільму. У додатки розмістили декілька ілюстрацій процесу створення навчального відео у програмі Camtasia Studio та Adobe Premiere CC.
РОЗДІЛ 1. Специфіка дитячих друкованих видань, її визначальні чинники

1.1 Історія створення дитячої періодики для дітей

Друкована література для дітей вперше видана у Львові у 1574 році. Це  був «Буквар» Івана Федорова. Книжка містила тексти тогочасної художньої творчості – прозової та поетичної. 

У XVII-XVIII століттях поруч з азбуками, букварами, з’являються твори повчального жанру, великі за обсягом текти для читання.

На кінець XVIII ст. починають друкуватися пізнавальні книжки, енциклопедії для дітей, розвиваються пригодницькі жанри, історичні оповідання, «дитячі» жанри художньої літератури. Книгу починають прикрашати буквицями, орнаментом, малюнками. Але повноцінно виховати з такими виданнями українську дитину було важко. 
Відомий український педагог С. Русова в одному з документів, адресованих імператорський Академії наук на захист прав «малорусского населения говорить и печатать публично на родном языке», писала: «відсутність книг, доступних газет цілковито ізолює: малоросів від оточуючого їх громадського та державного життя, породжує в них цілковиту байдужість до процесу суспільного життя, що точиться довкола них ... Так мало потрібно, щоб знищити цю кричущу несправедливість, яка убиває духовий розвиток мільйонного народу: треба дати українцям усе те, що необхідне й іншим народам, зрівняти ix з іншими народностями Pociї в правах на освіту, на вільне вживання рідної мови». [1,с.14]
Дитячі книжки українською мовою могли з’явитися наприкінці XIX на початку XX ст. в Галичині. А вже у другій половини XIX ст. Галичина стає центром розвитку українського книговидання. Але на Лівобережних землях, які перебували під впливом Російської імперії, указами заборонили видання україномовних книжок i збірників для дітей.
Розквіт української дитячої книжки прийшовся на 1868 р., коли у Львові створили товариство «Просвіта». За вісім років від початку існування цього товариства, ним було надруковано більше двадцяти  підручників для українських шкіл. Згодом до справи дитячого книгодрукарства долучаються «Крайовий фонд» при Шкільній Раді, «Руське педагогічне товариство», яке потім було перейменоване в «Рідну школу», а з 1919 р. – «Світ дитини». З’являються перші львівські періодичні дитячі видання на різну тематику.

Жанрові видання дитячої літератури того часу були переважно навчального характеру (підручники для школи) та твори художньої тематики. Найчастіше література містили тексти про дітей, ніж оповідання для дітей. Однак ті автори, які були майстрами слова мали вплив на юного читача. Наприклад, Т.Г.Шевченко запам’ятався дітям своїми творами про пейзажну лірику, автобіографічною поезією. Багато художніх творів Т.Г.Шевченка увійшли до шкільних читанок. Тараса Шевченка на той момент вважають основоположником української літератури для дітей. Починаючи з Тараса Шевченка тему дитинства не оминає жоден український письменник. В основі їх творів був власний досвід з дитинства.
Прагнучи виховати кращі людські якості у читачів дитячої літератури, Іван Франко творив для дітей серйозно і цілеспрямовано, намагався свої твори зробити цікавими.
Інший книгознавець С.О.Сірополко у статті «Казки як матеріал дитячої літератури» дискутує зі своїми опонентами, які вважали казки шкідливими для дітей. С.О.Сірополко доводив, що казки виховують почуття обов’язку, духовно виховують дитину. Казки навчають розрізняти добро і зло, робити правильний вибір у житті.  На думку вченого, найбільше мудрості, глибини, художності міститься у народних казках. С. Сірополко також розмірковує про постать дитячого письменника, вважає, що, насамперед, він мусить бути поетом. Адже дитина потребує барв, звуків, сильних словесних та візуальних образів. Він повинен бути тонким психологом дитячої душі, аби знати, як розмовляти з дитиною про що їй розповідати. Стаття супроводжується списками казок, які, на погляд ученого, могли б увійти до кола дитячого читання; бібліографічний матеріал диференціюється Сірополком за віковими ознаками дитячої та підліткової аудиторії. [1,с.17]
У 1917-1918 рр. літературу для дітей на українських землях випускало понад три десятки видавництв. Найпомітнішими серед них були видавництва М.Гринченко та «Світ дитинства» – М.Таранька.
Видавництво М.Гринченко було утворене у 1906 році. Ще у цьому ж році подружжя Гринченків почало видавати бібліотеку «Молодь», доповнило та перевидало «Буквар», книгу для читання «Рідне слово». М.Гринченко намагалася популяризувати літературні твори зарубіжних письменників. Було перекладено та надруковано книгу Р.Гальботта про життя дітей у школі – «Старшина Вільбайської школи».
«Книга казок віршем» Б. Грінченка перевидавалася чотири рази, що свідчить про читацьке визнання. У ній були твори для маленьких та дорослих. Видання М.Гринченко були добре проілюстровані. З видавництвом співпрацювали багато відомих художників. Великі за обсягом книги М. Грінченко видавалися накладом 6-14 тисяч на якісному папері та відповідали вимогам поліграфічного мистецтва.

Згодом були ліквідовані видавництва Марії Грінченко і вона почала співпрацю з Державним видавництвом України. Тоді ж створюються перші радянські журнали для дітей та юних читачів українською мовою («Весняні хвилі», «Барвінок»).
Великою популярністю користувалося і інше спеціалізоване видавництво – «Світ дитини». В тяжких умовах післявоєнної, економічної кризи молодий вчитель М.Таранько зважився на заснування цього видавництва у Львові. Він витратив увесь свій капітал на закупівлю паперу та друкарських робіт. Близько 230 назв книжок надрукувало видавництво М.Таранька за двадцять років існування. Виходив однойменний журнал «Світ дитини» для дошкільнят та школярів молодшого віку. Журнал подавав дітям гідні зразки минулого та сучасного життя. Головною метою видання було виховування молодого українця у непростих умовах тодішньої політичної ситуації. Особливу увагу творчій колектив журналу приділяв жанрам літературно-художньої прози. В номерах журналу були надруковані цікаві пізнавальні і повчальні історії, пригоди, подорожі за участю їхніх ровесників. Сюжети для деяких повістей бралися з життя реальних дітей. Редколегія намагалася прилучити своїх читачів до скарбниці світової літератури для малечі і постійно відкривала їм твори нових, цікавих письменників.
В журналі публікувалися не лише художні твори. Тут були матеріали науково змісту. Особлива природа тваринного та рослинного світу, оповідання про життя українських козаків,  статті про знатних українських та зарубіжних політичних та суспільно-громадських діячів. У видавництві окрім часопису, випускалася «Дитячу Бібліотека». Першим випуском була книжка О.Уайльда «Зоряний хлопчик» з п’ятнадцятьма ілюстраціями і портретом автора. 

Популярність видавництва «Світ дитини» стало можливим завдяки зусиллям, наполегливій праці, цілеспрямованості, витримці редактора та видавця М.Таранька. Видавництво відіграло важливу національно-виховну роль у становленні не лише галичан, а й українців з інших етнічних земель.

В саме той час у Львові створюється видавничо-торговельна спілка «Мальовані казочки». Ініціаторами її створення були О.Лотоцький та П.Балицький. О.Лотоцький висунув ідею видавати українські народні казки малоформатними ілюстрованими виданнями. Обсяг таких видань становив 16 сторінок. Їх продавали дешевше, ніж аналогічні російські. Друкарня «Мальовані казочки» випустила 17 книжок, які добре відомі сучасним дітям. Це  «Цап та баран», «Рукавичка», «Ріпка», «Коза-дереза», «Івасик-телесик» та інші видання. Видавництво постійно дбало про розширення свого репертуару. Були підготовлені спеціально для дітей збірка поезії Тараса Шевченка «Кобзарик», збірники різдвяних колядок, читанки, букварі. Видання дуже швидко поширювалися по всій Україні.
Українська періодика другої половини ХІХ ст. зростала на традиціях національного фольклору, а початок ХХ ст., позначений в історії України докорінною перебудовою суспільних відносин, нових морально-етичних цінностей. Цей спрямував розвиток літератури для дітей у зовсім інше русло. Протягом панування радянської влади провідним мотивом у творах була спершу революційна героїка, потім героїка боротьби з внутрішніми і зовнішніми ворогами, героїка відбудови країни.

В українській дитячій літературі постійно з’являлися талановиті автори, виникали нові жанри, змінювалася манера написання оповідань. У двадцятих роках XX століття виходили в світ пригодницькі та фантастичні твори, яких до війни не було у друкованій літературі для дітей –  О.Копиленко «Сеньчині пригоди», Ю.Смолич «Господарство доктора Гальванеску», М. Трублаїні «Шхуна «Колумб», «Лахтак» та багато інших творів.
Набувають популярності «шкільні повісті», нова літературна казка, розвивається історична проза. 
У 1919 р. у Харкові відкрилося одне з найбільших на той час в Україні видавництв – Державне видавництво України. З ним співпрацювало багато кваліфікованих авторів, редакторів, рецензентів і перекладачів. Через посилення утисків з боку уряду видавництво було перетворено на Державне Видавниче Об'єднання України. До нього також увійшли спеціалізовані державні видавництва «Радянська школа» і «Молодий більшовик». 

У березні 1934 р. відкривається Державне спеціалізоване видавництво дитячої літератури (Дитвидав). За перший рік свого існування воно випускає у світ 125 назв дитячих видань. Але у 1934 р. всю систему дитячого видавництва було ліквідовано, навіть усю державну мережу видавництв УРСР підпорядковано Госиздату (Державному видавництву), що знаходилося в Москві. А у 1949 р. уся видавнича справа в Радянському Союзі підпорядковується створеному Головному Управлінню в справах поліграфічної промисловості, видавничої і книжкової торгівлі при Раді Міністрів СРСР. На жаль основну частку літератури для дітей та юнацтва в СРСР складала продукція московських видавництв. В Україні довгий час друкарська справа була зосереджена в руках двох видавництв: «Веселка», «Молодь». Були декілька спеціалізованих видань: «Піонерія», «Зірка», «Барвінок», «Октябренок». З 1945 р. «Барвінок» друкується у Києві.

Дитяча література в Україні за часи «хрущовської відлиги» корінних змін не зазнала. Але пізніше вона найбільше постраждала від соціалістичного реалізму, який розпочався з кінця 60-х рр. ХХ ст. Панувала диктатура у літературі та гостро критикувалися  гумор, розкутість, неоднозначність розв’язання конфліктів. 

Всупереч «вимогам партії й уряду», з’являлися нові імпульси. Замість сурогатних підробок, які оспівували подвиги, прийшли веселі й дотепні твори. Вони були побудовані за сюжетно-композиційними нормами народних казок. Завдяки таланту видатних українських письменників та поетів, які створювали літературу у різних жанрах для дітей, а не для кураторів з комсомолу, всупереч жорстокій дійсності, українська література для дітей 60-80-х рр. ХХ ст. не була знищена і зберегла здоровий генофонд для сприятливого ґрунту сьогодення. 

В період перебудови (1986-1991 років) здійснюється демократизація радянської системи книговидання. У ці роки випускають низку постанов, які спрямовані на послаблення диктатури та направленні на розширення прав видавництв. Повернулася заборонена раніше літературна спадщина окремих авторів. Вийшли в світ твори М.Вороного, Б.І.Антонича, О.Олеся, А.Кащенка, В.Винниченка, О.Пчілки, М.Йогансена. Видавництвам надали право вибору кого друкувати, яким накладом. У 1988-1989 роках розпочинається створення комерційних видавництв. В Україні нараховувалося 26 державних видавництв. Право видавничої діяльності отримали редакції журналів, газет, навчальні й наукові інститути, тим самим вони склали конкуренцію радянським книговидання. 

В українську літературу починають повертатися заборонені твори. Твори для дітей стали більш різноманітними, різножанровими, цікавіші за змістом. З’являються переклади фантастичних творів закордонних письменників. 

Маленькі читачі побачили роман Г. Бічер-Стоу у перекладі В. Митрофанова – «Хатина дядька Тома» (твір було надруковано видавництвом «Навчальна книга-Богдан» у 2006 році), казку-повість «Мері Поппінс» П. Треверс, поему «Пісня про Гаявату» Г. Лонгфелло. У 1991 році був опублікований роман «Мандри Гуліверу» Джонатана Свіфта.

На початку 1990-х років поряд з відомими перекладами з’являються і нові. Юрій та Олег Покальчуки переклали романи Едгара Берроуза про Тарзана. Ціла серія цікавих історій про Тарзана побачила світ у видавництві «Веселка». У 1991 р. українським дітлахам повертаються детективні романи Агати Крісті. У цьому ж році виходить у видавництві «Радянський письменник» переклад роману Маріо П’юзо «Хрещений батько» у перекладі українських дипломатів Віктора Батюка та Олександра Овсюка. Наступного року київське видавництво «Довіра» випускає дві збірки англійських народних казок «Бабусин дідусь». 

Початок 1990-х років повернув українським маленьким читачам заборонені за радянських часів переклади талановитих дитячих письменників, але перевиданні твори популяризують лише  одних і тих самих авторів та багатьох інших цікавих творів залишають поза увагою українських видавництв.

Але на той час українське книговидання зароджувалось в умовах розвалу радянської економіки та непідготовленої до змін радянської системи книговидання. Ухвалений у 1990 році закон про пресу та ЗМІ, ліквідував інститут цензури, зняв ідеологічні обмеження, це створило передумови для організації книговидання за ринковими принципами. В умовах ринкової економіки склалася ситуація, коли виживали і розвивалися фірми, які добре знайомі з аудиторією, з читацькими потребами.
Негативно вплинуло на книжковий ринок падіння доходів населення, зростання цін на споживчу продукцію і уряд України змушений був відмінити державне регулювання цін на більшість товарів. В умовах конкуренції з боку видавничих комерційних структур, більшість державних видавництв зазнавали  великих труднощів в забезпеченні папером, іншими ресурсами. Вони працювали здебільшого за власної ініціативи, або за рахунок підприємців. Інфляційні процеси уповільнили обіг грошових коштів, тим самим погіршився фінансовий стан видавництв.
У 1992 припинило своє  існування державне виробництво «Укркнига». Сподівання на процес приватизації і перетворення підприємств у форму приватної власності не виправдалися. Провідні книгарні закрилися, а на їх місці з’явилися магазини взуття та одягу, ресторани та кав’ярні. Загрозливий стан склався з випуском підручників.

 Процес інфляції 1991–1995 років, знецінення оборотних коштів державних книготорговельних підприємств, залишили її без резерву саморозвитку. Саме у цей період існувала криза у розповсюдженні друкованої книги. У ці самі роки наклад книжок випущених у країні скоротився аж на 20%. Занепокоєння викликало становище з друком книг українською мовою. Кількість україномовних книг не сягала й половини усіх надрукованих у країні видань.

Криз у видавництві була зумовлена відсутністю уваги з боку держави.  Законодавство України розглядає книгу не як національне культурне надбання, а як предмет матеріального виробництва. Але у той самий час у Російській Федерації прийняли закон про підтримку вітчизняного книговиробництва та звільнення від оподаткування суб’єктів видавничої справи від податку на прибуток. Такий своєчасний та продуманий крок, згодом виявився у кількісному зростанні російського книгодруку.

Починається стрімке згортання українського національного книговидання і зростання російського та окупація ним книжкового ринку України. Протягом 1996–1999 років російські книги витіснили українських видавців з усіх секторів книжкового ринку України. Настало панівство російських часописів на українському ринку книги, окрім одного сектору – освітньої книги для середньої школи. Процес знищення української книги прискорив закон про оподаткування. Державою було урізано бюджетне фінансування видання підручників для загальноосвітніх шкіл.

Все ж таки подолавши кризу 90-х років, українське видавництво показниками 2001 року засвідчило позитивні зрушення, почали складатися оптимістичні прогнози. Але непомірні податки, що перешкоджали видавництвам формувати хоча б мінімальні обігові кошти не дозволяли остаточно подолати кризу. Впровадження пільгового оподаткування позитивно вплинуло на стан книжкового ринку та взагалі покращення ситуації у вітчизняній видавничій сфері. Але ж питання задоволення потреб читачів залишалося невирішеним.

У той самий час російські видавництва відкрили в Україні 22 книжкових магазини. Українська книга в таких магазинах була не в пошані. Далі – більше. Російські видавництва в Україні починають створювати закрите акціонерне товариство «Національний підручник» та ЗАТ «Українська видавнича група». Вони мали собі за мету підім'яти під себе державне видавництво «Освіта».

Не зважаючи на покращення ситуації у 2006 році у книговиданні, непокоїв стан національної книги та подальша доля української літератури. Наявність на українському ринку великої кількості імпортованої друкованої продукції, відсутність достатньої кількості україномовної літератури викликали тривогу. Вітчизняна продукція наполегливо витіснялася з українського книжкового ринку. Закривалися спеціалізовані книжкові магазини.

У 2007 році Україна вперше за роки своєї Незалежності визнана як книжкова та була запрошена на міжнародну книжкову виставку-ярмарок. 2007 рік указом Президента було встановлено Роком української книги. Провели низку презентацій, тематичних круглих столів, тижнів української книги. А 2008 рік взагалі став рекордним в історії за випуском книг вітчизняного виробника. Було ухвалено низку законів на підвищення рівня українського друкарства, але ж всі цільові програми так і не були виконані і були достроково припинені по причині економії бюджетних  коштів. Порівняно з 2008 роком виробництво книжкової продукції у 2009-2010 роках [image: image1.jpg]


знизилося.

Мал.1 – Кількість видань і тираж дитячої літератури в Україні

(2013-2015 рр.)

На кінець 2013 року у сфері управління Держкомтелерадіо України перебувало 17 видавництв і видавничих організацій. Основні центри дислокації видавництв в Україні – це Київ, Харків, Львів і Тернопіль.  Державні заходи не принесли результату. Створення підтримуючих програм і заходів не спрацювали. На сьогоднішній день постала потреба у розробленні нової державної концепції у сфері українського книговидання.
На хвилі патріотичних настроїв у 2014-2015 рр. в Україні відбулося певне зростання попиту на книжки українською мовою. Україномовний сегмент книжкового ринку почав зростати. Ця тенденція певною мірою була зумовлена зменшенням імпорту книжкової продукції з Росії.
 Демократичні зміни в житті країни відкрили величезні можливості перед дитячою літературою і книговиданням, у відображенні їх по-новому, з орієнтацією на загальнолюдські цінності.
1.2 Сучасний стан ринку дитячих періодичних видань

Проблема виховання школярів є та залишається однією з центральних у педагогічній науці. Дослідження доводять, що мораль розглядається з кількох позицій: філософії, педагогіки, психології, соціології, та наук які вивчають людину, її діяльність. Вагомий внесок у дослідження проблеми виховання, здійснили сучасні науковці: І. Бех, М. Боришевський, Г. Васянович, О. Вишневський, М. Євтух, І. Зязюн, О. Квас, В. Кемінь, О. Міщеня, М. Пантюк, Т. Пантюк, О. Савченко, М. Савчин, Н. Скотна, О. Сухомлинська, К. Чорна, П. Щербань, О. Янкович та  багато інших.

Сучасна дитина занурена в медіа-простір. Основні чинники, які впливають на дитячу свідомість: сім’я, навчальні та виховні заклади, позашкільні установи. Але на сьогодні також важливим чинником являються засоби масової інформації.
Однією з характерних ознак сучасного літературного процесу в державі є розмаїття періодичних видань. Однак, незалежно від цього, виникає проблема періодичних дитячих видань дошкільного, молодшого та середнього шкільного віку. 
Вважається, що дитяча преса, насамперед, виконує пізнавальні та педагогічні ідеї. Як зазначає О.Прокопчук, сучасні дитячі літературні видання повинні розповідати юним читачам про навколишній світ, про науку і техніку.

Сучасна дитяча журналістика готує молоде покоління до нинішнього непростого світу. Формує світогляд дитини, її цінності і норми. В цьому полягає значущість засобів масової інформації, які направлені на дитячу аудиторію.

Поряд з книгами існує дитяча журнальна та газетна періодика, яка здатна замінити дитячі енциклопедії. Багато журналів звертають увагу звертають на розвиток інтелекту дітей, вдосконалення його творчих здібностей. Звичайно кожен такий журнал має свою вікову аудиторію.
Дитяча періодика – жанр надто специфічний. Є ствердження, що тим авторам, яким бракує уяви, пишуть виключно для дорослих, а в кого вона є – створюють літературу для дітей.
На сучасному етапі, коли періодичні видання для дітлахів мають розгалуження, особливого значення набуває журнальний варіант. Дитина, яка вже ознайомилася зі світом читання за допомогою книжки, отримала новий простір для свого розвитку. Дитяча свідомість не стійка, на відміну від дорослої людини.

Дитячий журнал – доступна форма світосприймання, простір для читання. Тут активізується і образне мислення, і творча уява, пізнання явищ, які близькі й доступні дітям. На сьогоднішній день, на жаль, дитячих журналів, які б поєднували у собі виховні аспекти, культуру та етику та пізнавально-розважальну програму не так багато.

Наразі бізнес диктує зміст дитячих журналів і часто він не підлягає умовам педагогіки. У дитинство проникає агресія і озлоблення. Це відбувається через низький рівень матеріалів у виданні.
Проблемами дитячих часописів, їх наповнення переймався Борис Грінченко. Борис Грінченко розробив основні теоретичні засади дитячої періодики. Він сформулював вимоги, які не втратили актуальності й сьогодні, є успішними в питаннях удосконалення сучасної дитячої періодики.

Зміст рекомендацій можна виокремити у вигляді тез:
– журнал повинен мати чітку мету. Метою ж дитячого журналу, Борис Грінченко вважав вплив на дитячу душу; 

– твори для дітей у журналі мають сприяти розширювати світогляд, розвиток інтелекту дитини; 

– журнал повинен мати певну вікову категорію, мати однаковий рівень із розумом дитини та поділяти її інтереси;

– літературний твір у журналі повинен мати моральний ідеал. Важливо щоб цей ідеал був ідеалом правди, добра, краси;

– зображення життя у дитячих творах має бути правдивим. Тому, що дитина готується до реального життя, а не казкового чи вигаданого; 

– твори повинні справляти на читача враження з достатньою силою, бути художніми, розвивати естетичний смак;

– у часописах повинні міститися тексти з географічним, етнографічним та природознавчим змістом. Такі матеріали допомагали знайомити дитину з навколишнім світом, народом, населенням планети;

– літературні твори для дітей варто писати гарною, зрозумілою мовою, а також мати гарне зовнішнє оформлення, формат, якісний папір та друк. Дитяче видання повинне мати малюнки, але не карикатури;

Борис Грінченко вважав, що потрібно залучати до дитячих часописів біографії видатних героїв, постатей історичного минулого народу.

Розглянемо дитячі періодичні видання за віковими категоріями та типологією.
[image: image2.emf]Газети та журнали для дітей поділяють на кілька видів за класифікацією, яка відображена на малюнку 1:

Мал.1 – Схема класифікації журналів та газет
Дитячу періодику поділяють на кілька груп за віком: журнали для малечі  (1–3) роки; журнали для малюків та дошкільного віку (3–6 років); журнали для школярів молодших класів (6–10 років). Дитячі українські журнали можна розподілити за віком.

Такий журнал для малечі, як  «Мамине сонечко від 1 до 3» покликаний допомагати батькам в організації дозвілля дітей. Видання для більш старшого віку такі, як  «Мамине сонечко від 2 до 5», «Малятко», «Ангелятко», «Пізнайко від 2 до 6», «Ангеляткова наука», «Яблунька», не тільки розважають, але й навчають, готують малюків до школи, навчального процесу, допомагають збагачувати світогляд.

Видання «ВДГ», «Котя малюк» «Джміль», «Стежка», «Куля», Смайлик, «Пізнайко від 6», Равлик орієнтовані на вік дітей від 6-12 років. Ці часописи різнотипні, але всі вони спрямовані на освіту, літературно-художнє виховання, розважання дітей.

Українські журнали у свою чергу можна розподілити за спрямуванням: пізнавальні, розважальні, навчально-ігрові, релігійні, освітні, художні, літературні та мистецькі, наукові.

До пізнавальних видань відносяться: «Домовичок», «Киця», «Пізнайко від 2 до 6», «Пізнайко від 6», «Вигадуй, думай, грай», «Куля», «Яблунька», «В гостях у казки», «КubRiki», «Весела перерва», «Равлик», «Золоте левеня», «Ведмедик Баррі», Смайлик , «Кенгуру», «Веселі картинки», «Граючись вчимося», «Ёжик», «Моє хобі», «Маленький розумник», «Карамельки», «Маленька фея та сім гномів», «У світі казок».

Провести вільний час з користю, розгадати кросворди, сканворди, навчитись робити прикраси або саморобки з розважальними виданнями: «Чарівна принцеса», «Конфетка», «Круті пригоди», «Веселий саморобкін», «Кузя», «Жасмин», «Розмальовки», «Однокласник», «Тачки», «Чарівна казка».

Мета навчальних видань – навчити дітей, допомогти батькам у вихованні, вчителям та вихователям в організації навчального процесу, донести певну цікаву інформацію. До таких видань можна віднести: «Івасик Телесик для малят», «Крилаті», «Розвивайко», «Джміль», «Колосочок», «Котя», «Розумашки», «Весела малеча», «Котэлло», «Веселі уроки», «Веселі саморобки», «Маленькі академіки».

Завдяки релігійним часописам юні читачі можуть навчитися церковній грамоті, отримати духовну освіту. Нині набувають популярності журнали: «Богдан», «Водограй», «Водограйчик», «Стежка», «Стежинка».

Культурологічний тип журналів містить у собі твори письменників та поетів. Велика увага літературі приділяється у виданнях «Барвінок», «Яблунька», «Джміль», «Котя»,  «Малятко», «Колобочок», «Дзвіночок»,  Скарбничка для дітей», «У світі казок», «Чарівна казка».

Особливий тип видань – науково-популярні. Завдяки таким видання дитина пізнає навколишній світ природи, світ тварин. Науково-популярна преса пробуджує інтерес до певних занять, наприклад, авіа моделювання, конструювання. Зразком таких видань можуть бути: «Колосок», «Країна знань», «Паросток»,  «Веселі саморобки», «Юний моделіст-архітектор», «Юний моделіст-конструктор техніки».
Дитяча періодика повинна також враховувати психо-емоційний аспект кожного читача. Тому редактор дитячого видання при створенні видання для дітей дотримується правил і враховує психологічний аспект розвитку дитини. Психіка дитини є надто вразливою, життя нею сприймається в образно-емоційному плані. Психологічна риса, яка є важливою дітей різного віку та вдачі – сміливих і тихих, рішучих й сором'язливих, комунікабельних і невпевнених у собі – є романтичне ставлення до дійсності. Дитина розуміє дійсність реалістичною, а сприймає її романтичною.  Опрацьовуючи текст дитячого твору, майбутній видавець зобов’язаний пам’ятати, що наймолодша читацька аудиторія, особливо сприймає все зображене у виданні буквально. Діти розглядають книгу як реальне життя, глибоко переживаючи все, про що у ній написано. Юні читачі часто наслідують улюблених героїв книги.

Підліткова читацька аудиторія також має цілу низку своїх специфічних психологічних ознак, які необхідно враховувати при створенні та редагуванні літературних творів. У підлітковому віці здійснюється перехід у доросле життя. Саме на почуття дорослості психологи рекомендують спиратися при створенні літератури. Книга може стати помічником, порадником у житті. Найпопулярнішими в цьому віці є твори пригодницької тематики, книжки, в яких описуються героїчні вчинки, несподівані ситуації. Підлітки шукають в літературі втілення своїх ідеалів, щоб таким чином знайти себе. Тому сучасні видавництва повинні враховувати аспекти психофізичного поділу дитячої літературної періодики та намагатися створювати якісний матеріал для всіх вікових дитячих категорій.
Сьогодні в Україні існує державне видавництво «Веселка» і близько 30 приватних видавництв та видавничих фірм. Видавництво «Веселка», яке було засновано ще у 1934 році, продовжує дбати про нинішнє покоління читачів, намагаючись подавати найкращі твори з української та світової класики. Переважно видання виходять рідною мовою чи мовами інших народів, а також англійською, польською, німецькою, іспанською, польською, болгарською.
Одним з провідних сучасних видавництв є – «А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА».  Це одне з перших приватних дитячих видавництв років незалежності України. Видання «А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГИ» здобували перемоги на книжкових конкурсах, діти називають книжки цього видавництва улюбленими. Засноване воно було українським поетом Іваном Малковичем.
Не менш відоме сучасне дитяче видавництво «Ранок». Редакція пропонує  високоякісну навчальну та дитячу літературу, навчальні посібники для вчителів та учнів.

«Видавництво старого Лева» – команда професіоналів своєї справи. Це ще одне українське видавництво, яке випускає видання для всієї родини. У їхньому арсеналі твори художньої літератури, поезії, освітні та науково-пізнавальні книги для дітей, бізнес-література, кулінарні збірки та альбомні видання.
Так, на сьогоднішньому ринку видавництва існує понад 100 періодичних українських видань для дітей. Понад 80% з них орієнтовані на молодших читачів та дітей середньої школи, інші на підлітків. Аналізуючи весь перелік наявних видань можна зробити висновок, що сучасні дитячі видання можуть задовольнити навіть самого примхливого читача. Їм характерна тематична різнобарвність, поліграфічна якість, яскравість, виразність, цікавість оформлення. Поряд з відомими журналами з’являються нові цікаві екземпляри, які приваблюють дітей та їх батьків.
Більшість журналів видається українською мовою, десь 30% приходиться на російськомовну аудиторію, також є журнали мовою інших народів. Деякі видання друкуються одразу трьома мовах: українською, російською та англійською.
Поряд з відомими читачам журнальних імен – «Малятко», «Барвінок», – додалося багато нових екземплярів, таких як «Клас!», «Джміль», «Пізнайко», «Дитяча Академія», «Вулик», «В гостях у казки» та багато інших.

«Дитяча Академія» теж викликає інтерес і дивує своєю неординарністю. Хоча і виходить у світ лише з 2003 року, але ж завоював прихильність юних читачів. Випускається загальним накладом 24000 примірників. Редакція видання активно спілкується з читачами та на сторінках видання висвітлює їхнє життя. Друкує фотографії з фестивалів та конкурсів, у яких діти беруть участь. На сторінках часопису цікава інформація про спортивне життя юнаків, історичні події, культурні розваги, а ще подаються кросворди, жарти та ребуси на різні тематики.

Захоплюючим та надзвичайним можна визнати журнал «Зернятко». Основну увагу видання приділяє християнській моралі. Матеріал ненав’язливо подається у розповідях, коміксах, оповіданнях, ілюстраціях, кросвордах та саморобках. В журналі підіймаються злободенні теми, які важливі для юного читача.

Дитячий вісник «Джміль», який видається з 2000 року, просто і з інтересом знайомить юних читачів з живописом, музикою, мистецтвом, літературою. У журналі також присутні методичні вказівки для вчителів, як розвити у школярів художню культуру, вміння малювати, акторські здібності, логіку, асоціативне мислення.

Ще одне українське дитяче видання – «Пізнайко» позиціонує себе як розважальний, ігровий журнал. Журнал «Пізнайко» випускається для двох вікових категорій:  «Пізнайко від 2 до 6» та «Пізнайко від 6 років». Зрозумілий всім герой на обкладинці та тема номеру журналу, це перше, що впадає в очі, коли дитина бере до рук журнал. Видання має достатньо великий шрифт матеріалів, літери різної висоти. У журналі містяться вставки з наліпками, додатки для саморобних об’ємних виробів, яскраві ілюстрації. 
«Пізнайко від 6 років» – щомісячний журнал. Центральний герой журналу – борсучок Пізнайко. Сторінка із зображенням цього маленького героя розміщена у додатку 2. Кожний номер пропонує свою тему. Також у журналі є логічні завдання, грамота, саморобки, літературні твори. Доречи журнал видається трьома мовами: українською, польською та російською.
Помітний, виразний пізнавальний і розвиваючий журнал для дітей «Колобочок», який видається для дітей 4-6 років.
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У кожному номері чарівні казки, вірші, повчальні оповідання, веселі, цікаві розповіді  про  українські свята, народні звичаї, ігри, забавки, лічилки, загадки, кросворди, скоромовки. Гарно проілюстрований щомісячник. Кожен номер  «Колобочка» сприяє гармонійному розвитку дітей, вихованню любові до читання, навколишнього світу.

Мал.2 – Обкладинка журналу «Колосок»

Природничий журнал «Колосок», обкладинку якого зображено на  малюнку 2, відомий ще з 2008 року – визнаний кращим. Це науково-популярне видання – путівник у науковий світ. З нього можна дізнатися багато цікавого і різноманітного про світ живої природи.
Надійним помічником в організації дозвілля стає видання саморобок «Академія Саморобкіна». Герої журналу – яскравий робот Саморобкін та пес Квант навчають школярів трудитися над виконанням робіт із різних матеріалів: паперу, дерева, тканини, пластиліну, бісеру.

Журнальне видання для допитливих «Розумашки». На його сторінках друкуються цікаві матеріали про науку, мандри світом, ігри та саморобки, досліди, фокуси. Просто та зрозуміло про все, що цікавить юного читача віком від 6-9 років. 

Україномовний журнал «Однокласник» орієнтований на учнів середніх та старших класів школи. Тут можна знайти інтерв’ю із зірковими людьми  шоу-бізнесу, молодіжні статті на різноманітні теми: кохання, стосунки з однолітками, спортивні новини, хобі. І це далеко не все. Журнал друкує плакати з зірками музики та кіноіндустрії. А також містить різноманітні психологічні тести, анекдоти, конкурси з призами, літературні оповідання й повісті.
Сучасний ринок журнальних видань пістрявить екземплярами, які присвячені популярним мультфільмам. З’явились журнали: «Барбі», «Вінні та його друзі», «Даша-мандрівниця», «Том і Джеррі, Пригоди», «Команда супергероїв», «Лунтик», «Маша і ведмідь». Ілюстрація на малюнку 3 відображає яскравість журналу «Тачки». Наповненість таких журналів, переважно розважального характеру, хоча деякі з них несуть інтелектуальний зміст.
Журнали стають цікавішими, привабливими. Широкий вибір завдань, кросвордів, загадок, оповідань, розмальовок заохочує читачів придбати видання. А спілкування з юними книголюбами на сторінках часопису щоразу залучає нових читачів. Із дорослішанням читацької аудиторії тематичний спектр періодичних видань значно звужується. 
Зростаюча конкуренція примушує сьогоднішні журнальні видання відповідати новітнім вимогам, сучасному інформаційному середовищу.  Дитячі видання з багатовіковою історією відповідають традиціям, культурі друку, професійному підходу до укладання кожного номера. Такі журнали і зараз залишаються одними з головних видань країни для дітей.
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Мал.3 – Дитяче журнальне видання «Тачки»

Але ж наявність великої кількості журнальних дитячих видань не означає, що вони у вільному доступі для школярів. Усі ці видання можна замовити поштою країни, але іноді передплата на журнал занадто висока. Бібліотеки теж не можуть придбати весь асортимент журналів і газет. Зазвичай обирають ті, які загальновідомі.

Все частіше альтернативою журналам по передплаті стають електронні видання, яких в Інтернеті велика кількість. Основний чинник популяризації електронних журнальних видань це їх зручність. Вони універсальні, інформаційно цілісні, мультимедійні. В таких журналах легше знайти необхідну інформацію. Переглядати електронні журналі можна одразу на декількох пристроях з можливістю їх надрукувати. Виникнення планшетів об’єднало функції електронних книг, платформи для ігор, що стало причиною створення сучасного видання – інтерактивної книги. Проаналізувавши терміни визначення електронного видання, можна виділити головні його властивості: динамічність, клікабельність та мультимедийність. Сюжет такого журналу здатен змінюватися залежно від вибору читача. Інтерактивна книга – паперова версія, тільки з альтернативним сюжетом. Електронний варіант журналу приваблює юних читачів, внаслідок взаємодії з віртуальною реальністю, тобто поєднанню гри та читання. Наприклад, щоб дізнатися про пригоди героя книги, треба пройти квест.
Інтерактивна книга створюється завдяки плідній праці не тільки видавництва, а й компанії-розробника програмного забезпечення. До створення залучаються нові працівники, такі як програміст, аніматор, 3-D дизайнер. Інтерактивні книги – комп’ютерні програми, додатки, якими можна користуватися при встановлені на планшет чи смартфон.

Електронний сучасний видавничий продукт має інтерактивні елементи. Можна ввімкнути режим читання тексту книги вголос, текст підсвічується кольором для Водночас фрагмент тексту, який озвучується, виділяється червоним кольором для більш гарного сприйняття. Малюнки доповнені іграми, анімованими елементами, кнопками.
1.3 Особливості створення журналу для дітей на прикладі українських журналів «ВДГ (Вигадуй, думай, грай)» та «Куля»

Розвиток українського суспільства обумовив виникнення новітніх медійних продуктів журналів, газет. На нинішньому шляху розвитку суспільства накопичується багато різноманітної інформації, яка для кожного має своє значення і находять відображення у друкованих виданнях. Особливо це стосується дитячої періодики. Як звісно дитинство починається з маминої колискової пісні, забавних, веселих ігор та казок, а також дитячих журналів. Завдяки ним діти пізнають світ, отримують свої перші уроки моралі, поринають у фантастичний казковий світ із улюбленими героями, вчаться розпізнавати добре та погане, цінувати дружбу. 

Український інформаційний ринок переповнений дитячими друкованими засобами різного характеру та жанру. Сьогодні кожне дитяче видання наповнене змістовними текстами для гармонічного розвитку дітлахів. Видання намагаються зацікавити читача своїм оповіданнями, розмальовками, саморобками, цікавими завданнями та різнокольоровими малюнками. 
Наукові дослідження Е.Огара, М.Алексєєвої, О.Гаворонської, Л.Колесової, О.Костецького, М.Холмова були насамперед присвячені історії розвитку дитячих видань, їхньої типології, але структура видань, аналіз публікацій не були в певній мірі дослідженні.

Розглянемо два сучасні українські періодичні видання для дітей «Вигадуй, думай, грай» та «Куля». Проаналізуємо їхню змістовність, що в журналах є особливого, чим вони схожі та чим відрізняються, які рубрики містять.
Наприклад, на малюнку 4 можна побачити український дитячий журнал «Вигадуй, думай, грай» (ВДГ). Спочатку свого існування він мав іншу назву – «Велика дитяча газета».  Минув час і газета перетворилася на цікавий, яскравий журнал для дітей 9-12 років. Журнал формату А4, видається українською мовою та має 32 сторінки накладом 4300 примірників. Періодичність цього журнального видання щомісячна.
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Мал.4 – Обкладинка журналу «Вигадуй, думай, грай»

Журнальне видання «ВДГ» із задоволенням читає уся родина. В кожному номері друкуються цікаві факти про оточуючий світ, наукові винаходи, технічні вироби. Багато різнокольорових ілюстрацій, на розвороті велика настільна гра, а також журнал насичений усілякими кросвордами та сканвордами. Обкладинка видання має яскраві ілюстрації, найчастіше це супергерої або персонажі відомих закордонних дитячих мультфільмів. Такий дитячий журнал розважить та навчить будь-кого!
Використання великих різнокольорових літер у назві журналу надає обкладинці динамічності.
В журналі багато різноманітних рубрик. На сторінці «Мовне завдання» можна знайти шифри з буквами чи словами, які розгадуються лише за допомогою приладів з доповненою реальністю, наприклад, можна скористатися смартфоном.
Найцікавіша рубрика часопису «Клуб питайликів» адже тут юні дослідники набувають нових знань. Читачі журналу можуть придумати, написати та надіслати у редакцію запитання, яке дуже цікавить та отримати розгорнуту відповідь з ілюстраціями від редакційних експертів на сторінках видання.

В кожному номері у рубриці «Майстер-клас» можна навчитися робити чарівну зачіску, самостійно крок за кроком приготувати смачну страву або навчитись робити фокуси.
Також в журналі є рубрика «Саморобка» для тих, кому подобається щось майструвати своїми руками. Приклад такої цікавої сторінки зображено на малюнку 5. Цікаві саморобки, які оживають, якщо їх вирізати та склеїти. З цим завданням впорається будь-хто. Матеріали стануть у пригоді на заняттях трудового навчання у школі.
Для тих хто цінує українські твори, у журналі також знайшла своє місце творчість сучасників української дитячої літератури. Оповідання з яскравими ілюстраціями сподобаються навіть батькам. Після кожного оповідання надруковане цікаве завдання, наприклад, відповісти на кілька запитань до оповідання. Ця сторінка допомагає тренувати пам‘ять, пригадувати деталі з літературного тексту. Кожен читач знайде тут оповідання або вірш на свій смак – чи то вірші відомих поетів, чи поезія поетів-початківців.

В ігровому форматі подані задачі, приклади в рубриці «Математичне завдання».  А ще в часопису «ВДГ» є кумедні логічні завдання, велика гра на розвороті журналу, лабіринти, судоку, ребуси, загадки, сканворди і тематичні кросворди, які тренують увагу, пам‘ять та логіку.
На останній сторінці видання розміщується цікавий малюнок. Оживити його можливо за допомогою смартфону та завантаженому додатку. У кожного читача виходить інший герой адже це розмальовка.
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Мал.5 – Сторінка «Саморобка» з журналу «ВДГ»

Інший україномовний дитячий журнал «Куля» побачив світ у вересні 2007 року. Цей пізнавально-розважальний часопис розрахований на читацьку аудиторію віком від 7 до 12 років. Формат випуску видання А4 обсягом 24 сторінки, періодичністю 1 раз на місяць.

Журнал «Куля» – навчає та розважає. Багато цікавого та нового відкривається перед юними читачами на сторінках видання. Малюнок 6 повністю відображає яскравість видання.
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У рубриці «Кіноманія» журнал презентує інформацію про нові мультфільми та дитячі фільми, які незабаром вийдуть у показі на екранах кінотеатрів України. 
Мал.6 – Обкладинка журналу «Куля»

Історію замків, оборонних споруд, монастирів можна почерпнути у рубриці «Замки України». Також тут багато цікавої інформації про нашу Батьківщину.
Тематичний спектр журналу «Куля» допомагає виховувати всебічно-розвинених дітлахів. Ігри на розвиток мислення, цікаві вправи на логіку, анаграми, ребуси, головоломки містяться у рубриці «Веселі задачки». У кросвордах підібрані слова на певну тематику та розраховані на вікову категорію від 7-12 років. Сканворди та кросворди розвивають ерудицію, тренують пам‘ять.
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Пізнавальні статті розміщені у рубриці «Кулин довідник». Статті частково синхронізовані із шкільною програмою для середньої загальноосвітньої школи, але не дублюють її, а доповнюють.

Мал.7 – Сторінка «Зроби сам» з журналу «Куля»
Рубрика «Творча майстерня» пропонує юним читачам долучитися до створення творчих доробків, виготовити різноманітні вироби з пластиліну, або зробити прикраси з бісеру, чи вишити чудесні картини. На малюнку 7 зображена сторінка з творчим доробком, який можна зробити власноруч.
Дитяче видання «Куля» пропонує веселі оповідання, кумедні історії, анекдоти та різні веселощі. Завантаживши безкоштовно додаток Live Photo можна оживити анімацію на сторінці журнального видання «Куля». Малюнок оживає, якщо навести на нього камеру смартфону.

Останню сторінку видання прикрашає рубрика фотоконкурс «COOL-Я». Юні передплатники видання можуть надіслати свої цікаві фотографії у редакцію і можливо саме їх фото буде на обкладинці журналу.

Взявши участь у різноманітних конкурсах, які пропонує журнал, можна виграти комплект книжок, конструктор, а за підсумками року супер-призи планшетний комп‘ютер або цифровий фотоапарат.
Основне завдання на отримання призів полягає у виконанні усіх завдань, які подані у номері. Відповіді до яких необхідно записати в ігровий квиток та надіслати за адресою редакції. Юні читачі нагороджуються у своїй школі. Це сприяє підвищенню самооцінки учнів, їх визнанню серед друзів та надихає на нові знання. Як стати успішним у школі, як захистити себе в Інтернеті, як ефективно вивчити іноземні мови. Знайти відповіді на ці питання та багато інших діти зможуть у щомісячнику «Куля». Розважальний журнал не тільки розвиває інтелект, а й приносить радість своїм читачам.
 Загальноосвітні школи мають можливість на сторінках часопису розповісти про обдарованих школярів, про цікаві заходи, які відбуваються у школі, розмістити свої оголошення, ілюстрації зі шкільного життя дітей.

Повертаючись до зазначених вище двох дитячих журнальних видань можна зробити висновки, що сучасні часописи різнобарвні, яскраві та привабливі. На сторінках журналів міститься багато цікавої інформації для дітей. У магістерській роботі подана порівняльна характеристика двох видань дитячої журнальної періодики, представленої на сучасному українському ринку преси «ВДГ» та «Куля». Аналіз видань відбувався за такими критеріями: оформлення, назва, вікова категорія, періодичність виходу, ціна журналу.

Якщо говорити про загальне оформлення видань, то одним із критеріїв виступає яскрава та приваблива обкладинка. Адже діти спочатку дивляться на неї. Можна зазначити, що у нашому випадку друковані видання мають яскравий дитячий дизайн. Обрані для аналізу видання використовують реалістичні малюнки на своїх сторінках, зрозумілі для юного читача, які не несуть в собі елементи жорсткості або негативу. Давайте звернемо увагу на назву часописів. Назви обох видань повністю відповідають наповненості. 
Важливою особливістю є орієнтація видань на вік читача. Звичайно, що від віку залежить і характер адресованого видання. Дослідниця Ю.Стадницька зауважує, що від віку читача залежить стилістика, тематика, обсяг художніх творів, тематика матеріалів, лексична база. [4, с.22].

З огляду на періодичність часописів (чим частіше виходить журнал, тим краще для його читачів) жодне з розглянутих видань не відповідає вимогам, але дивлячись на їхню змістовність частіший випуск був би неможливим, тому періодичність один раз на місяць виправдана.
Щодо подання художніх текстів, їхнього оформлення, то у згаданих вище журналах певної відмінності не спостерігається. Загалом матеріали  подані у ігровій формі, що і відповідає концепції видань. На сторінках видань велика кількість малюнків, фотографій, ілюстрацій, які доповнюють основні матеріли, оповідання та вірші, відображають думку твору. Малюнки логічно пов‘язані з текстом.

Останнім критерієм порівняльної характеристики дитячої журнальної періодики є ціна. В сьогоднішніх умовах фінансовий показник має значення. Однак український споживач завдяки інтернет-книгарням може придбати будь-яку друковану продукцію. Цей напрям книгозбуту сьогодні активно розвивається. Література стає доступнішою для споживача завдяки гнучкій ціновій політиці, оновленню асортименту, зручності пошуку книги та організації доставки. Адже поштові послуги з доставки книг та журналів не перевищують націнки у книжкових магазинах.
Аналіз показав, що вартість передплати на місяць видань «Куля» та «ВДГ» не надто відрізняються, але в порівнянні з іншими журнальними виданнями для дітей коштують занадто дорого. Тому придбати їх можуть не всі.
Проаналізувавши два журнали для дітей віком від 10+, можна зробити висновок, що жанрове розмаїття та оформлення видань між собою мало чим відрізняється. Обидва журнали виконані за принципами і правилами державного стандарту щодо сучасної дитячої періодики, хоча і мають свої плюси та мінуси. Але це все зумовлено політикою редакції журналу.  
Отже, часописи які були проаналізовані цілком відповідають вимогам сьогодення та  реалізують основні завдання дитячої періодики.
Висновки до I розділу

Проблема виховання особливо актуальна у ранньому дитячому віці. Долаючи всі перешкоди, видавництва намагаються підтримувати на високому рівні друк газет та журналів. Саме від молодшого покоління у майбутньому буде залежати доля всієї держави. І одним із важливих чинників виховання учнів початкових класів – є дитяча періодика.

Розглянувши в Розділі I лише невелику кількість української періодики для дітей різного віку, ми дійшли висновку, що дитяча преса має великі перспективи для розвитку. Але те, наскільки щиро сучасна дитина проникне національним духом, залежатиме сам процес духовного становлення усього народу.

Отже, з вище наведеного матеріалу та аналізу можна зробити наступні висновки.
Дитяча література – явище, яке виникло пізніше в українській культурі. Довго і складно йшов процес відокремлення дитячих часописів від «загальної» та навчальної літератури. Досі має місце дискусія з приводу відокремлення дитячої періодичної літератури у так звану «специфічну». Існують навіть різні погляди на назву: «дитяча література» або «література для дітей». Література для дітей вважається створена майстрами слова і цій області. Відмінні її риса – відповідність вимогам педагогіки.
Сучасна дитяча література – це та словесність, яка відповідає рівню дитячих знань,  психологічному розвитку юнаків, має свої жанрові та художні особливості, тематичну направленість, технічне оформлення. 
У дитячій літературі підіймаються проблеми, що й у художні, зображуючи справжню реальність. Типологічний аналіз дитячих періодичних видань показав, що більшість з них носить розважальний характер.
В Україні велика кількість українських періодичних видань. Одні спрямовані на розвиток мислення, інтелекту, мовлення, навичок, інші вміщують в собі літературні казки, вірші, цікаву інформацію про всесвіт та етнос. Розглянувши лише декілька періодичних журнальних видань для дітей, ми дійшли висновку, що дитяча преса має великі перспективи розвитку.

Підсумовуючи, хотілося зазначити, що показником економічного, духовного, культурного розвитку країни – стан видавничої галузі. Збільшенню кількості та якості видань сприяють приємні економічні умови. 

З розвитком інформаційних технологій є вірогідність зникнення друкованих видань, але це лише припущення, адже незважаючи на очевидну перевагу цифрових видань, велика частина аудиторії читає інформацію з паперових носіїв, бо немає Інтернету або у силу звички.
РОЗДІЛ 2. Створення навчального фільму про верстку дитячого журналу  «ДивООстрів».

2.1 Розробка концепції та визначення вікової аудиторії журналу  «ДивООстрів».

Домогтися успіху і закріпитися на ринку – мета будь-якого видання, але удостоїтися уваги аудиторії і завоювати її симпатію в умовах конкуренції надзвичайно складно. Тому поряд з іншими факторами, що дають надію на удачу, важливе значення має зовнішній вигляд журнального видання.

В першу чергу необхідно подбати про те, щоб видання «ДивООстрів» було «приємно взяти в руки», адже сприйняття читачем будь-якого видання починається з оцінки зовнішнього вигляду – перш ніж читач стане вчитуватися в текст, його увага буде привернута оформленням. А ще більше це стосується дитячих журнальних видань, адже діти перш за все дивляться на обкладинку.

Уміння правильно сформувати індивідуальний вигляд дитячого видання – одна з вирішальних умов забезпечення затребуваності друкованої продукції. Під поняттям «індивідуальний вигляд» мається на увазі і змістовна сторона журналу, і оформлювальний аспект (властиві даному виданню прийоми організації матеріалу). Але якщо питання змістовної наповненості журналу висвітлюється в сучасній літературі, а технологічні аспекти створення журналу цілком гідно представлені в спеціальних виданнях, то питання індивідуальності оформлення практично не розглядається.

У вирішальній мірі образ дитячого журналу визначається  за його змістом, і за формою – його типом. Індивідуальний вигляд журналу – поняття комплексне, що вимагає до себе особливої уваги.

Сьогодні на ринку існують три основні типи журналів – стандартний (А4), малоформатний (А5), великоформатний (А3). Кожен з цих форматів не тільки дає масу можливостей, але і накладає свої обмеження.

Дитячий журнал «ДивООстрів» є періодичним виданням (щотижневик), в кожному номері однакова кількість сторінок. Видання  має постійну рубрикацію, включає актуальні матеріали, які адресовані юному читачеві. У журналі матеріал викладений у звичній формі, українською мовою, відповідно до вікової категорії читачів.

Формат часопису – А4, якомога краще підходить для дитячого журналу «ДивООстрів». Дітям зручно носити цей журнал з собою і приємно брати в руки. Обсяг видання «ДивООстрів»  є оптимальним для періодичного видання, що виходить 1 раз на тиждень (12 сторінок). Матеріал актуальний, статті не повторюються, немає малозначущих деталей і невиправданих повторів, також в журналі відсутня реклама.

Виготовлення дитячого журналу «ДивООстрів» ґрунтувалося на зростаючому інтересі дітей до цікавих новин, інформації, розваг. Вивчивши журнальний ринок видань для дітей, з урахуванням переваг і недоліків журналів конкурентів, розроблялася концепція журналу «ДивООстрів».

Структура видання нескладна, в журналі виділено кілька тематичних рубрик. Для кожної рубрики вгорі сторінки поміщений свій колонтитул, який має колірне і шрифтове оформлення, що значно полегшує пошук потрібної статті або блоку. Також в журналі на обкладинці короткий анонс теми журналу та змісту, що значно полегшує навігацію або привертає увагу до певної рубрики.

Матеріали, що розміщені в журналі «ДивООстрів», різноманітні за жанрами. Незважаючи на те що в журналі містяться абсолютно різноманітні статті, ми спробували досягти цілісності в сприйнятті мови і зробити текст правильним, виразним.

Дитячий журнал «ДивООстрів»  призначений для вікової категорії 10+. Він висвітлює різноманітний світ природи, тварин, відкриває нові факти для юного читача, спонукає до набуття нових знань та умінь, прищеплює бажання пізнавати нове, творити своїми руками, є засобом проведення дозвілля. 

Сьогодні науковцями вже доведено, що якісна дитяча література здатна впливати на свідомість малечі, змінювати і культивувати ті чи інші цінності, створювати орієнтири для подальшого розвитку.

Журнал «ДивООстрів» благотворно впливає на смак і бачення прекрасного у читачів, несе в собі винятково позитивні емоції, організовує правильне корисне дозвілля, розвиває естетично. Ринок дитячих журналів на разі перенасичений і щоб журнал став популярним треба зацікавити читацьку аудиторію. Актуально видавати журнал, який завдяки своїй тематичної спрямованості буде добре продаватися і виявить інтерес у аудиторії.

Розглянемо більш детально рубрикацію журналу «ДивООстрів». Про тематику і спрямування цих рубрик кажуть їх назви.

У рубриці «ДивОСвіт» розміщується інформація про світ людей, тварин та рослин, цікаві факти із різних галузей науки та техніки.

У виданні також з’являється рубрика «ДивоГра», у якій містяться ребуси, шаради, математичні та логічні завдання, головоломки, які дозволяють покращити пам’ять, розвинути ерудицію та інтелект дитини. Сторінка містить завдання, які можна розгадати лише за допомогою дзеркала або червоної прозорої стрічки. Інформація в журналі «ДивООстрів»  представлена ​​таким чином, щоб, читаючи або гортаючи журнал, читач отримував не тільки позитивні емоції, а й необхідну інформацію. 

На розвороті журналу надрукована настільна гра із веселими завданнями або постер відповідний тематиці номеру, який можна повісити на стіну в кімнаті. 

На сторінках під рубрикою «проДиво» вміщуються оповідання, вірші, казки, літературні твори класиків та сучасних українських письменників, переклади художніх творів з різних мов. Сторінка також має тематичне оздоблення, ілюстрації до оповідань.

В журнальному виданні є також сторінка для молодших братиків або сестричок – «ДивоМалюк»  з веселими малюнками, завданнями, віршиками.
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В рубриці «ДивОпоробка» публікуються майстер-класи, як зробити щось своїми руками з різних матеріалів: пластиліну, прикраси з бісеру, деревини, паперу, картону, солоного тіста, полімерної глини, а також  поради з кулінарії, краси, стилю і ще багато корисної інформації для дівчаток. Ілюстрацій велика кількість, так як більшість майстер-класів вимагають наочного викладу для кращого розуміння читачем. Можуть використовуватися всі види ілюстрацій: креслення, схеми, графіки, фотографії, малюнки. В даному журналі ілюстрації виконують всі три функції: інформаційну, емоційно-психологічну і естетичну.
Мал.8 – Інтерфейс програми Adobe Photoshop
Для створення пілотного випуску журналу  була проведена серйозна робота з підбору тематичних матеріалів, їх ілюстрування і художнього оформлення сторінок. Проаналізовано види періодичних видань та приклади аналогічних видань, також був проведений аналіз ринку журналів обраної тематики. Визначено основні тенденції в оформленні різних видів видань. 

Журнал «ДивООстрів» дозволить читачам юнацького віку зорієнтуватися у світі професій, здобути навички в практичних видах діяльності, вчителям та вихователям дасть можливість проводити заняття з використанням матеріалів журналу, а широкому колу читачів – цікаво провести дозвілля.

Новизна роботи полягає у тому, що деякі сторінки журналу можна прочитати лише за допомогою спеціальних інструментів, наприклад, дзеркала, або червоної стрічки чи з використанням води.
Робота над журналом «ДивООстрів» виконувалася засобами сучасної технології, в електронному вигляді. Для розробки були використані графічні редактори Illustrator та Photoshop, програма для верстки електронних видань – InDesign.

Adobe Illustrator – надає широкі можливості для творчості і роботи з векторними зображеннями. Дозволяє створювати виразні векторні ілюстрації для будь-яких проектів.

Adobe Photoshop – найпопулярніший графічний редактор для професійного редагування будь-яких фотографій і зображень. Має безліч корисних інструментів, цікавих палітр, текстур і спецефектів. Власне в ньому створюються обкладинки для видань. Обкладинка нашого творчого доробку у цій програмі зображена на малюнку 8.
Програма Adobe Indesign – настільна видавнича система. Приклад верстки журналу у програмі відображений на малюнку 9. Призначена для верстки друкованої продукції: журналів, буклетів, каталогів, візиток. Використовується дизайнерами, фахівцями друкарні, редакторами. Спочатку растрові зображення оброблялися в Photoshop. Після чого вони були експортовані в InDesign і доопрацьовані. Також в Illustrator були зроблені елементи декору журналу. Пілотний номер журналу був надрукований в типографії офсетним способом на папері формату А3, кольоровість видання 4+4, брошурування виконувалося на спеціальній палітурній машині за допомогою металевих скоб.
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Мал.9 – Інтерфейс програми InDesign
2.2 Підготовка сценарію для зйомки фільму про верстку дитячого журналу  «ДивООстрів».

Необхідною стадією на шляху реалізації задуму будь-якого фільму чи то художнього або наукового є створення сценарію. В основі сценарію лежить тема, сюжет, проблематика, характери головних героїв. Щоб утримати увагу глядача, в сценарії повинні бути дотримані деякі загальні правила, що враховують глядацьку психологію. Що ж таке сценарій?
Сценарій –  літературно-драматичний твір, написаний як основа для знімання фільму, роликів, сюжетів тощо. Сценарії для відеороликів – це своєрідний фундамент, без якого створення якісного відеоматеріалу практично неможливо.

Щоб краще розібратися в особливостях створення сценарію як специфічного різновиду літератури, давайте звернемося до його походженням, до його коренів. Поняття «сценарій» існує ще з давніх часів. Сценарієм називали план, конспект твору. Це був короткий опис дії та порядок відтворення сцен. І саме слово «сценарій» виникло у стінах театрів. Театральне поняття «сценаріус» означає слово, яким називали людину за лаштунками, що вказує акторам, коли їм треба виходити на сцену і з якого боку куліс, а також пильно стежить за своєчасним вступом акторів та дією всіляких сценічних ефектів. Приклад такого сценарію для створення відео розташований у додатку 3.
Процес підготовки до написання сценарію до наукового фільму відбувається в кілька етапів. Спочатку необхідно продумати та сформулювати чітку ідею та прописати її. Для створення наукового фільму по верстці дитячого журнального видання необхідно залучити експертів, які б змогли розказати з яких кроків складається сам процес верстки у програмі. Також для створення фільму необхідно залучити читацьку аудиторію вікової категорії 10+, для яких створюється це видання.

Спочатку треба визначитися з темою сюжету. Що означає поняття «тема»? У більшості словників є таке визначення: тема – це предмет дослідження. Як у нашому прикладі нас турбує процес створення журнального дитячого періодичного видання. Більше того ця тема цікава студентам факультету журналістики або верстальникам-початківцям. Тут треба докладно розглянути особливості створення поліграфічного продукту для дітей.

Головна мета сюжету – показати процес створення журнальних періодичних видань, розібратися з якими проблемами стикаються початківці, яке програмне забезпечення краще використовувати для створення дитячих журналів, як правильно оформлювати видання, які чинники впливають на популярність журналів.

В якості експерта планується залучити досвідченого верстальника-дизайнера поліграфічної продукції однієї з типографій. Також для отримання відеоряду будемо використовувати зйомки  дитячих журнальних видань та юних читачів, які будуть гортати ці журнали.

2.3 Особливості знімального процесу та монтажу фільму про створення дитячого журналу «ДивООстрів».

Перш ніж знімати відео, потрібно розуміти, про що воно буде, для кого та яку мету буде переслідувати. Як правило, перед початком роботи над відео складається сценарний план, де прописана вся важлива інформація.

Знімальний процес тривав в цілому більше 1 місяця, цей відрізок включає в себе кількість знімальних днів (змін) з урахуванням дознімання. Після підготовки до зйомок: написання сценарного плану, складання плану зйомок, попередніх домовленостей з героями наступає момент, власне, зйомок.

Спочатку ми зателефонували майбутнім героям, вони дали згоду на участь у проекті. Потім ми призначили час, коли будемо знімати героїв та шукали місця для зйомок загальних планів. Образ міста повинен буде за задумом містити наступні якості – швидкий темп, метушню, що не припиняється, трафік вулиць і так далі. Ми зупинилися на наступних локаціях: жвава вулиця міста з великою кількістю машин, місце біля бібліотеки, робоче місце верстальника-дизайнера, кімната дитини, де вона буде гортати журнали.

Крупним планом користуємося для опису зовнішності героя. Крупний план відіграє важливу роль. В основному на крупний план переносяться емоції головних героїв. У відсутності професійної техніки зйомки велися за допомогою смартфону.  Зйомки інтерв’ю велися зі штативу. Сергія Гладієвського (39 років) знімали на його робочому місці: верстальник-дизайнер. Юного читача видання знімали в кімнаті.

Сергія розмістили за робочим столом обличчям до вікна. Інтерв'ю проводилося протягом 2 змін, на виході ми отримали, приблизно, годину чорнового матеріалу. Іллю (11 років) знімали в його кімнаті, за робочим столом. Іллю посадили за стіл так, щоб світло з вікна  падало на обличчя. Героям відео заздалегідь були приготовлені питання. Крім інтерв’ю, використані додаткові кадри.

Готуючись до зйомки сцен, треба заздалегідь подумати про майбутній монтаж відео. Монтаж повинен завжди враховуватися і в сценарії, і на зйомках, інакше змонтувати відео буде надзвичайно важко, а іноді просто неможливо. План монтажу, тобто, які крупності, які деталі, види необхідно зняти окреслюється ще на стадії створення сценарію. Відрізки знятих сцен і епізодів монтуються за змістом.

Монтаж відео – це процес структурування відзнятого матеріалу з окремих сцен – кадрів. Професійний монтаж потребує дотримання цілого набору правил. Завдання автора та монтажера домогтися того, щоб глядачам було зрозуміло, що розгортається на екрані і де відбувається дія, якщо автор не ставить за мету протилежного завдання. У теоретичних засадах це іноді називається «комфортним» монтажем, коли кадри органічно поєднуються і змінюють один одного, і глядач бачить на власні очі всю сцену, у глядача,  повинно складатися враження присутності.

Монтаж відзнятого матеріалу відбувався в програмі відеомонтажу Adobe Premiere Pro CC на базі ПК. Це професійна програма відеомонтажу від компанії Adobe Systems. Вона вважається умовно безкоштовною, тому використання її відбувалося протягом 30 діб. Програма підтримує найякісніше монтування відео та звукових доріжок. Також для підготування ілюстрацій для відео, ми скористалися програмою Adobe Photoshop.
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Також власним доробком буде навчальний фільм по створенню дитячого періодичного видання у програмі. Інтерфейс цієї програми зображений на малюнку 10. Це платформа для роботи з відео документами, захоплення зображення з екрану ПК і створення власних якісних відеороликів. Camtasia Studio уявляє собою невелику домашню відеостудію, яка ідеально підходить для розробки презентацій, навчальних відеоуроків, допоміжних файлів, учбових відео з описом проблем в роботі різних додатків комп’ютерів чи інших гаджетів.
Мал.10 – Інтерфейс програми Camtasia Studio
Програма захоплює відео з екрану монітора ПК чи web-камери, зберігає його в один із зручних форматів з подальшим редагуванням отриманого файлу. Можна визначити область запису (або це весь екран або обрана частина), можна скористатися ефектом для курсора мишки, використовувати переходи між окремими файлами, обирати та виділяти потрібні частини відео, задіяти анімацію і багато іншого. Програма пропонує можливості роботи з відео- та аудіо матеріалом.
Готовий проект можна одразу ж записати на носій, зберегти на ПК або розмістити в Інтернеті. В пакет налаштувань додається надбудова для інструменту MS PowerPoint. Це дозволяє записувати всі виконані дії прямо в презентацію PowerPoint. 
Висновки до II розділу
У другому розділі магістерської роботи було розглянуто процес створення власного доробку – журналу для дітей «ДивООстрів». За допомогою спеціальної програми для верстки журналу Adobe InDesign був створений власний доробок формату А4, з кількістю сторінок – 12, у який увійшли рубрики «ДивОСвіт», яка знайомить читача зі світом науки та техніки, сторінки з рубриками із цікавими завданнями – «ДивОгра», тематичні рубрики про динозаврів. На сторінках журналу містяться українські оповідання про диво у рубриці «проДиво». Створена сторінка для  маленьких братиків та сестричок. У кожному номері журналу можна ознайомитися з цікавою сторінкою «ДивОпоробка».

Ми розглянули основні проблеми при створенні дитячих журнальних видань. Ознайомилися з вимогами та особливостями верстки дитячих видань.
Крім того, було створено навчальний фільм про верстку дитячого журналу за допомогою програми захоплювання відео з екрану ПК – Camtasia Studio.
Підводячи підсумки, можна з упевненістю сказати, що мистецтво створення навчального фільму має свої особливості та свою аудиторію  розраховану на студентів факультету журналістики. Робота зі створення короткометражного відео в умовах аматорської студії, ясно показала, що технологію виробництва відео можна виконати і на такому рівні, але якість такого відео може поступитися професійним студіям.  Мета створити навчальне відео по верстці журнального видання та саме створення власного журнального доробку досягнена.
ВИСНОВКИ
Кожного року в Україні з’являється розмаїття журнальних видань. Іноді ці видання стають успішними, читач цікавиться ними, а інші на поліграфічному ринку залишаються  непоміченими і зникають зовсім. З чим це пов’язано?

По-перше, неякісний кінцевий продукт. По-друге, неправильно розподіляються фінансові ресурси. А потім такі аспекти, як помилкова маркетингова стратегія, а також тематика журналу, яка не відповідає певним нормам, спрямованість періодичного видання.

Жанри дитячої періодики – особлива система на відмінну від жанрів дорослої. В дитячих журналах містяться лише фрагменти інтерв’ю, фоторепортажу, нарису. Основна частина це контент розважальної тематики: веселі літературні твори, ребуси, загадки, кумедні історії, фотоілюстрації. Формування жанрів дитячої літератури відбувалося в процесі її розвитку і пов’язане зі специфікою сприйняття контенту дітьми різного віку.
Проблема виховання особливо актуальна у ранньому дитячому віці. Долаючи всі перешкоди, видавництва намагаються підтримувати на високому рівні друку газет та журналів. Але саме від молодшого покоління у майбутньому залежатиме доля всієї держави. І одним із важливих чинників виховання учнів початкових класів – є дитяча періодика.

Розглянувши певну кількість української періодики для дітей різного віку, ми дійшли висновку, що дитяча преса має великі перспективи для розвитку. Але те, наскільки щиро сучасна дитина проникне національним духом, залежатиме сам процес духовного становлення усього народу.
Процес створення журнальних видань надто специфічний. В еру цифрових технологій верстка та друк паперових видань значно полегшилися.
З розвитком інформаційних технологій є вірогідність зникнення друкованих видань, але це лише припущення, адже незважаючи на очевидну перевагу цифрових видань, велика частина аудиторії читає інформацію з паперових носіїв, бо немає Інтернету або у силу звички.
Відповідно до мети і поставлених завдань у магістерській роботі було проаналізовано сучасний ринок дитячої журнальної періодики. Були розглянуті проблеми при створенні дитячих видань, розглянуті переваги паперових та електронних журналів.
В результаті написання магістерської роботи були створені три власні доробка: електронне журнальне видання для дітей віком 10+, навчальний фільм по створенню журнального видання та відео з експертами про основні проблеми у створенні дитячої журнальної продукції.
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Додаток 1 – Сторінка «Ігровий портал» журналу «ВДГ»
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Star Walk 2

Has3Ba uboro gopatka nepeknaga-
€TbCA AK «30psAHa NporynaHka 2». | cnpasai — AKLWIO
3aBaHTaAXWTW Lie OAATOK Ha CMapTGOH uu niaH-
WeT, TO MaTUMEL Y KALIEeHi BnacHui nnaHetapin! A
Lie O3HAYaE, WO OyAb-KONN T MOXKeELU Ai3HATUCA, AKI
cy3ip’a, 3ipKn 1 NaHeTn 3apa3 Hajl TBOEKD FOJIOBOIO.
| HaBITb Ti, WO Aecb NiJ Horamm — Hag iHLWOK CTOPO-
HOIO 3eMHOI KyJli.

JlonaToK — aHriNCbKO MOBO. TOX, MOXKNNBO,
3Hago6MTbCA 4OMOMOra KOroCb, XTO BMi€ YMTaTH

Ta crnepLuy TV NOBUHEH BCTaHOBUTU AOAATOK Ha
CMApPTGOH UM NNAHLWET, 4O3BOANTU NOMY BU3HAYaTH
TBOE MiCL|e3HaxXooKeHHs Ha 3emni. A NOTiM MoXKeLl
nanbLUAMX NPOKPYYyBaTh Hebocxmn, WwWob nobauntu
cy3ip’a. AAKLLIO HaTMCHeLW Ha KoMMac B iBOMY BepX-
HbOMY KYTKY eKpaHa, TO Ha eKpaHi 3'ABAATMMYTbCS

8 came Ti 3ipKu, K € B Lieii MOMeHT nepej To6010. A
" Hanbinblle AMBO CTaHETbCA, AKLLO YBIMKHELL Kamepy

B MPaBOMY BEPXHbOMY KYTKY. AflXe B TaKOMy pa3i Tu
nob6aunLl, WO € 4OBKONA, @ HA TOMY BCbOMY — M/aHe-
TV Ta 3ipKu. NpocTo AMBOBUKHO!



 
Додаток 2 – Сторінка журналу «Пізнайко від 6»
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Додаток 3 – Сценарний план для зйомок
	Елементи проекту


	Хронометраж
	Описання

	Відеоряд
	23 сек
	Показати місто, показати бібліотеки, показати періодичні видання, показати як дитина перегортає журнали

	ЖЗК
	30 сек
	Такі дитячі періодичні видання як газети та журнали – це складова масиву поліграфічної продукції. Сучасний ринок дитячої періодики достатньо насичений навіть перенасичений. Але ж друкована продукція для дітей має бути не тільки якісною за змістом, але й за графічним оформленням. Графічні дизайнери журналів мають поєднувати у собі якості як творчого працівника, так і газетного менеджера. Вони повинні володіти естетичним почуттям, почуттям композиції та графічним мисленням, розуміти сутність видання, знати інтереси і запити свого читача.

	Сергій Гладієвський, дизайнер поліграфічної продукції
	40 сек
	Дизайнер, який працює у галузі видання газет та журналів повинен дотримуватися принципів оформлення продукції. Уміти зберігати пропорції видання, підпорядковувати зміст тексту, дотримуватися єдиного стилю видання. Звичайно, що володіти прийомами макетування і верстки. Дизайнер привертає увагу читача до видання в цілому індивідуальністю оформлення. Наразі існує багато програм комп‘ютерної верстки, які пропонують великі можливості для редагування матеріалів.

	Відео під музику
	20 сек
	Показати різноманітні видання, журнали, газети, брошури, а також показати роботу макетувальника у програмі.

	Сергій Гладієвський, дизайнер поліграфічної продукції
	1 хв.
	Перш за все журнал відрізняється від газети за наявністю обкладинки, на першій сторінці якої розміщуються логотип, анонси, ілюстрації. Обкладинка журналу рекламує його зміст. Вона виділяє видання з безлічі інших на полицях магазинів. Більшість журналів максимально використовують першу сторінку обкладинки для популяризації видання. Велике значення при сприйнятті обкладинки має її кольорове рішення особливо це стосується дитячих видань, адже діти звертають увагу спочатку на оформлення, а потім вже на змістовність.

	Відео під музику
	20 сек
	Дитина гортає журнали, переглядає, тримає у руках.

	Ілля, юний читач
	30 сек
	Мне нравится читать разные  журналы, потому, что я узнаю много нового и интересного. Журналы очень веселые, интересные, познавательные. В журналах мне нравятся рубрики: загадки, кроссворды, лабиринты, статьи о животных, раскраски, найди отличия, комиксы, анекдоты, задачи в картинках. 

	ЖЗК
	30 сек
	Ефективність  журнального  матеріалу багато визначається вміло поданим заголовком. Заголовок переконує юного читача ще до читання матеріалу. Багато дітей спочатку переглядають заголовки і лише потім обирають статтю для читання. Назва статті має бути цікавою та привабливою. Рубрикація у сучасних журналах це постійний компонент. Рубрики полегшують читачеві користування журналом, пошук статті, розкривають тематику матеріалів.

	Сергій Гладієвський, дизайнер поліграфічної продукції
	40 сек
	Рубрикація розкриває будову журналу. Показує юному читачеві тематику матеріалів. Рубрики це своєрідний пошуковий елемент. 

	ЖЗК
	8 сек
	Для сучасних дитячих журнальних видань характерне використання великої кількості гарнітур та накреслень. 

	Сергій Гладієвський, дизайнер поліграфічної продукції
	30 сек
	Стандарт оформлення дитячих журнальних видань допускає використовувати до 4 гарнітур та накреслень у межах однієї гарнітури. Але деякі видавці порушують ці норми, особливо під час оформлення титульних елементів. Загалом це призводить лише до ускладнення сприйняття інформації читачем.

	ЖЗК
	20 сек
	Сергій Гладієвський каже, що шрифт та ілюстрації, які існують на одній і тій же сторінці, вони знаходяться в тісному взаємозв'язку. Мальовані літери також викликають інтерес дітей, але не слід забувати, наголошує експерт, що кілька подібних шрифтів в одному виданні порушують його єдиний стиль.

	Сергій Гладієвський, дизайнер поліграфічної продукції
	30 сек
	Шрифтове оформлення в дитячих журналах часто відповідає фірмовому стилю. Зміст, заголовки, іноді основний текст можуть підтримувати основний імідж журналу. Однак не варто занадто захоплюватися використанням елементів фірмового стилю в типографике це ускладнює сприйняття тексту.

	Перебивка
	20 сек
	Показати текстове оформлення у журналі, заголовки, шрифти, логотипи.

	Сергій Гладієвський, дизайнер поліграфічної продукції
	40 сек
	На сьогоднішній день є багато літератури щодо оформлення поліграфічної продукції. Такі як: 

1.Типографика: Шрифт, верстка, дизайн: Основы типографики; Технические приемы работы; Правила для установки и др.,

2. Облик книги. Избранные статьи о книжном оформлении и типографике

3. Настольная книга газетного дизайнера

Дизайн страниц. Before & After Джон МакВейд. Та багато інших, які допомагають зробити дизайн ваших видань привабливим. 

	ЖЗК
	
	Не можна уявити собі сучасне життя без поліграфії. Але тільки фахівець, людина причетна до різноманітних виробів поліграфічної продукції, розуміє всю складність цього виробництва.


